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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

adeAdpog POV,
ndugu Filimoni
G0080 G5371

Madhog, &éoplog Xprotod ’Inood, kal  TipéBeog, o6
Paulo mfungwa ya Kristo na Timothei ndugu
G3972 G1198 G5547 G2424 G2532  G5095 G3588

™ ayamnt® Kat  ouvepy® Nu®V;

yule  kupendwa na mfanyakazi-pamoja  yetu

G3588  G0027 G2532  G4904 G1473

Paulo, mfungwa wa Kristo Yesu, pamoja na Timotheo ndugu yetu: Kwa Filemoni
mtendakazi mwenzetu,

rafiki yetu mpendwa na

kat Andlg, T adeAdn;, kat  Apxinmmw, T ouOTPATLWTN
na Apfia kaka kaka na Archipo mfanyakazi-wa-jeshi mfanyakazi-wa-jeshi
G2532  G0682 G3588  G0079 G2532  GO0751 G3588 G4961

nu&V; kal T Kat'  Olkov oou  ékkAnolaq:

yetu na nyumbani kwa nyumba yako kanisa

G1473 G2532  G3588 G2596  G3624 G4771  G1577

kwa dada yetu mpendwa Afia, kwa Arkipo askari mwenzetu na kwa kanisa lile lik

utanalo nyumbani mwako:

Xaplg  UPlv  kat  elpAvn, arnod ©eo0  Matpdog npdv, kat  Kupiou ’Incod
neema ninyi na amani kutoka Mungu Baba yetu na Bwana  Yesu
G5485 G4771 G2532 G1515 GO575 G2316 G3962 G1473 G2532  G2962 G2424
Xplotod.

Kristo

G5547

Neema iwe nanyi na amani itokayo kwa Mungu Baba yetu na Bwana Yesu Kristo.

EOxaplot® @ Oe® Hou Tavtote,  Mveiav ooOU  TIOLOUMEVOG €Tl TQV
Kuwashukuru kwa  Mungu vyangu kila-wakati kumbuka wewe kufanya kwa vya
G2168 G3588  G2316 G1473  G3842 G3417 G4771  G4160 G1909  G3588
TIPOOEUYX(WV  HOU,

kusali yangu

G4335 G1473

Siku zote ninamshukuru Mungu ninapokukumbuka katika maombi yangu,

akobwv oou  ThHV ayarnv  kat  thv  motwv  fv EXELG TpoG  TOV
kusikia wewe upendo upendo na imani  imani ambayo kuwa-na kwa Bwana
G0191 G4771  G3588 G0026 G2532 G3588  G4102 G3739 G2192 G4314  G3588
Koplov ’Inoolv, kal  €ig Tavtag ToUg ayioug,

Yesu na kwa  wote mtu-mtakatifu ~mtu-mtakatifu watakatifu

G2962 G2424 G2532 G1519  G3956 G3588 G0040

kwa sababu ninasikia juu ya imani yako katika Bwana Yesu na upendo wako kwa watakatifu wote.
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6 omwg N kKowwvia TR Tiotewg oou, €vepyng yévntar év ETTLYVWOEL

tusikia  kushiriki  kushiriki ya imani yako  kuwa-amili kuwa kwa  kujua
G3704  G3588 G2842 G3588  G4102 G4771  G1756 G1096 G1722  G1922
Tavtog  ayabod tod év nulv, €lg XpLotov.

kila jema ambayo kwa  kami kwa  Kristo

G3956 G0018 G3588 G1722 G1473  G1519  G5547

Naomba utiwe nguvu katika kuishuhudia imani yako, ili upate kuwa na ufahamu mkamilifu juu ya kila kitu chema
tulicho nacho ndani ya Kristo.

7 xapav vyap TIOMAOV  €o)ov, Kat  TapdkAnow Em T ayamn  oou,
furaha kwa-sababu mengi kuwa-na na rafiki-karibu  kwa  upendo upendo yako
G5479 G1063 G4183 G2192 G2532  G3874 G1909  G3588 G0026 G4771
otL Ta omAdyxva TV ayiwv avarértavtat 6t ood,
kwa-sababu moyo ya mtu-mtakatifu ~mtu-mtakatifu kupumzika kwa  wewe
G3754 G3588  G4698 G3588 G0040 G0373 G1223  G4771
adehde.
ndugu
G0080

Upendo wako umenifurahisha mno na kunitia moyo, kwa sababu wewe ndugu, umeiburudisha mioyo ya
watakatifu.

8 Ao TIOMAV €V Xpot® Tappnoiav  Exwv, €TIITACCELY  OOL 0
kwa-hiyo mengi kwa  Kristo ujasiri kuwa-na kuagiza wewe ambayo
G1352 G4183 G1722  G5547 G3954 G2192 G2004 G4771  G3588
avikov,
lazima
G0433

Hata hivyo, ingawa katika Kristo ningeweza kuwa na ujasiri na kukuagiza yale yakupasayo kutenda,

9 Sia Thv aydrmnyv, pdA\ov TapakaA®, towoltog v, we¢ Madhog
kwa upendo upendo zaidi-zaidi kuomba mwenye kuwa kama Paulo
G1223  G3588 G0026 G3123 G3870 G5108 G1510  G5613  G3972
mpeofuUtng, Vvuvl 68§, kat  &éopog  Xpiotod Inood.
mzee sasa na pia mfungwa vya Kristo
G4246 G3570 G1161 G2532 G1198 G5547 G2424

lakini ninakuomba kwa upendo, mimi Paulo, mzee na pia sasa nikiwa mfungwa wa Kristo Yesu,

10 TapakoA® o€ mept ToD  €pod  TEKVOU, OV gyéwwnoa év To1g
kuomba wewe juu-ya vya yangu mtoto ambaye kuzaa kwa vya
G3870 G4771  G4012  G3588 G1699  G5043 G3739 G1080 G1722  G3588

Seopolg, ‘OvAoluov;
mfungwa Onesimu
G1199 G3682

nakuomba kwa ajili ya mwanangu Onesimo, aliyefanyika mwanangu nilipokuwa kwenye minyororo.

11 tov Tote ool dyxpnotov, vuvt 6&¢& kat ool kat  épol
ambaye zamani wewe usiofaa sasa kwa-hiyo na wewe na mimi
G3588 G4218 G4771  G0890 G3570  G1161 G2532 G4771  G2532  G1473
ebypnotoy;
mfaa

G2173
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Mwanzoni alikuwa hakufai, lakini sasa anakufaa sana wewe na mimi pia.

12 0dv avemepPpd oot altév - TolT é&otv TQ Epa omAdyyva --
ambaye kumrudisha wewe vyake hiyo kuwa moyo yangu moyo
G3739 G0375 G4771  G0846 G3778  GI510  G3588  G1699  G4698

Namtuma kwako, yeye aliye moyo wangu hasa.

13 0v gyw  EBOUNOPNV  TIPOG €HAUTOV  KATEXEW, {va UTiEp ool  pot
ambaye mimi nataka kwa mimi kushikilia  kusikia kwa-ajili wewe mimi
G3739 G1473  G1014 G4314  G1683 G2722 G2443 G5228 G4771  G1473
Slakov}, €v tolg S6eopolg TOoD  evayyeAiou;
huduma kwa vya mfungwa vya Injili
G1247 G1722 G3588 G119 G3588  G2098

Ningependa nikae naye ili ashike nafasi yako ya kunisaidia wakati huu nikiwa kifungoni kwa ajili ya Injili.

14 ywplg 6&¢& g ofjg  yvwpng o0dév ABeAnoa Towoat iva MA wg
bila kwa-hiyo vya yako  kauli kitu nataka kufanya kusikia si kama
G5565  G1161 G3588  G4674 G1106 G3762  G2309 G4160 G2443 G3361  G5613
kKatd Avayknv, 10 ayaBév ocou 1§, GMa  katd Eékololov;
kwa dharura jema jema yako kuwa lakini kwa hiari
G259  G0318 G3588  GOO018 G4771 G1510 GO235 G2596  G1595

Lakini sikutaka kufanya lolote bila idhini yako, ili wema wowote uufanyao usiwe wa lazima, bali wa hiari.

15 taxa vap S tolto, €éyxwpiobn TmpoOg wpay, va aiwviov
labda kwa-sababu kwa-sababu hii kusimama kwa muda-mfupi  kusikia milele
G5029  G1063 G1223 G3778 G5563 G4314  G5610 G2443 G0166

autov  Aamexng,
yake kuwa-na
G0846 G0568

Huenda sababu ya yeye kutengwa nawe kwa kitambo kidogo ni ili uwe naye daima.

16 OoUKETL W( 6o0hov, AGMa Omep  SoDAov, adehdpov ayamntov, pAAota - €uol,
Si kama mtumwa lakini juu-ya mtumwa ndugu kupendwa  zaidi-zaidi mimi
G3765 G5613  G1401 G0235  G5228  G1401 G0080 G0027 G3122 G1473
TOoW 6¢ pdMov ool  kal  év oapkl kal  &v Kuplw.
kiasi-gani  kwa-hiyo zaidi wewe na kwa mwili na kwa  Bwana
G4214 G1161 G3123 G4771  G2532 G1722  G4561 G2532 G1722  G2962

Si kama mtumwa, bali bora kuliko mtumwa, kama ndugu mpendwa. Yeye ni mpendwa sana kwangu na hata
kwako zaidi, yeye kama mwanadamu na kama ndugu katika Bwana.

17 €l olv e EXELG KOWWVOV, mpoohaBod autdv  W(g EME.
kama kwa-hiyo mimi kuwa-na mfanyakazi-pamoja pokea yake kama mimi
G1487  G3767 G1473  G2192 G2844 G4355 G0846  G5613  G1473

Hivyo kama unanihesabu mimi kuwa mshirika wako, mkaribishe kama vile ungenikaribisha mimi mwenyewe.

18 €l &¢ T n&iknogv  og, N odeilel, tolto épol  &éN\dya.
kama kwa-hiyo kitu kumkosea wewe au kuwa-na-deni hii mimi  hesabu
G1487  G1161 G5100  G0091 G4771  G2228 G3784 G3778  Gl1473 G1677

Kama amekukosea lolote au kama unamdai chochote, nidai mimi.
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€UR Xelpl;  éyw  amotiow; iva Ty| Aéyw

19  éyw Madhog é&ypada TH
kulipa kusikia ~ si kusema

mimi  Paulo kuandika kwa yangu mkono mimi

G1473  G3972 G1125 G3588 G1699  G5495 G1473  GO661 G2443 G3361  G3004
oo, Ol kat  oeautdv poL  TipocodelieLc.

wewe kwa-sababu pia wewe mimi  kufa-na-kufa-zaidi

G2532  G4572 G1473  G4359

G4771  G3754
Ni mimi Paulo, ninayeandika waraka huu kwa mkono wangu mwenyewe. Nitakulipa. Sitaji kwamba nakudai hata

nafsi yako.

20 wvai, aéehde, €yw  ocou  odvaipnv év Kuplw; dvdamavodv pou T
ndio ndugu mimi  wewe kupata-faida kwa Bwana  kupumzika yangu moyo
G3483  G0080 G1473 G4771  G3685 G1722  G2962 G0373 G1473  G3588
omAdyxva év XpLot®.
moyo kwa  Kristo
G4698 G1722  G5547

Ndugu yangu, natamani nipate faida kwako katika Bwana, uuburudishe moyo wangu katika Kristo.

21 NemoBwg T umakofl oou, é&ypadd ool  eldwg Ot Kat  Umép

kumkamatia kwa  utii yako kuandika wewe kujua kwa-sababu pia juu-ya
G3982 G3588  G5218 G4771  G1125 G4771  G1492  G3754 G2532  G5228
a Aéyw, TIOLOELG.

ambaya kusema kufanya

G3739 G3004 G4160

Nikiwa na hakika ya utii wako, nakuandikia, nikijua kwamba utafanya hata zaidi ya yale ninayokuomba.

22 Qpa &g, Kat  €tolpade pou  &eviav;  éATidw yap ot S
hata kwa-hiyo na kuandaa mimi karimuni kutumaini kwa-sababu kwa-sababu ya
G0260  G1161 G2532  G2090 G1473  G3578 G1679 G1063 G3754 G1223
TV  TpoosuXWV U@V, xaplobhoopat UMV
kusali  ninyi nilikubali  ninyi kuwa
G3588  G4335 G4771 G5483 G4771

Jambo moja zaidi: Niandalie chumba cha wageni, kwa kuwa nataraji kurudishwa kwenu kama jibu la maombi

yenu.
23 ‘Aomddletal ot ‘Emadplg, O OUVALYUAAWTOG  pou &v Xplot® ’Inood,
kusalimu wewe Epafru ambaye mfungwa-pamoja yangu kwa  Kristo Yesu
G0782 G4771  G1889 G3588 G4869 G1473  G1722  G5547 G2424
Epafra, aliye mfungwa mwenzangu katika Kristo Yesu, anakusalimu.
24 Mapkog, Aplotapyog, Anuag, Aoukdg, ol ouvepyol MOU.
Marko Aristarko Dema Luka mfanyakazi-pamoja mfanyakazi-pamoja yangu
G3138 G0708 G1214 G3065 G3588 G4904 G1473

Vivyo hivyo Marko, Aristarko, Dema na Luka, watendakazi wenzangu wanakusalimu.

25 'H xaplg tod Kupiou ’'Incold Xpwotod petd 1ol  mvedpatog  UMQV.
Neema vya Bwana Yesu Kristo  Kristo na ya Roho ninyi
G3588 G5485  G3588 G2962 G2424 G5547 G3326 G3588 G4151 G4771
<AupAv>.

Amini
G0281

Neema ya Bwana Yesu Kristo iwe pamoja na roho zenu. Amen.
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